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جماعة إخوة يسوع 

الفادي الرُّهبانيّة

 داخْا ديشوع ديريوت
 فروقا

 

روح  السّيِّد الرَّبِّ عليَّ لأنَّ 

الربَّ مَسَحَني وأرسَلني 

لُأبشِرَ الفُقراء...

 (4/18؛ لوقا  61/1)أشعيا 
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موت، إرحموا   ًَ هتَ ًا مَنْ لا 
ٔ
وسٌ ا هتَ ًا لَوي، لُدُّ

ٔ
وسٌ ا هتَ ًا الله، لُدُّ

ٔ
وسٌ ا  مرات(. 3)لُدُّ

وا إرحَموا. شفِقْ عَلٌوا وارحَموا،  رَبَّ
ٔ
وا، ا وا إلبَوْ خِدمَجَوا وَصَلواثِوا وارحَموا.   رَبَّ  رَبَّ

مَ ًا إلهَوا، 
َ
مَ ًا خَالِكَوا المَجدُ ل

َ
مٌن.    ،المَجدُ ل

ٓ
بد. ا
ٔ
مَ ًا رَجاءَها إلى الا

َ
 المَجدُ ل

 أبانا الّذي في السموات

حد 
ٔ
 بعد العوصرةعشر  الرابع الا
ًلول 6
ٔ
 2020ا
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The Reading from the Bible 
2 Kings (4: 8- 17) 

One day Elisha came to Shunem, where there was a woman of influence, who pressed him to dine 

with her. Afterward, whenever he passed by, he would stop there to dine. So she said to her husband, “I know 

that he is a holy man of God. Since he visits us often, let us arrange a little room on the roof and furnish it for 

him with a bed, table, chair, and lamp, so that when he comes to us he can stay there.” One day Elisha arrived 

and stayed in the room overnight. Then he said to his servant Gehazi, “Call this Shunammite woman.” He did 

so, and when she stood before Elisha, he told Gehazi, “Say to her, „You have troubled yourself greatly for us; 

what can we do for you? Can we say a good word for you to the king or to the commander of the army?‟” She 

replied, “I am living among my own people.” Later Elisha asked, “What can we do for her?” Gehazi answered, 

“She has no son, and her husband is old.” Elisha said, “Call her.” He did so, and when she stood at the door, 

Elisha promised, “This time next year you will be cradling a baby son.” She said, “My lord, you are a man of 

God; do not deceive your servant.” Yet the woman conceived, and by the same time the following year she had 

given birth to a son, as Elisha had promised. 

St. Paul 1st  letter to Timothy  (2: 1 – 10) 
Brothers, First of all, then, I ask that supplications, prayers, petitions, and thanksgivings be offered 

for everyone, for kings and for all in authority, that we may lead a quiet and tranquil life in all devotion and 

dignity. This is good and pleasing to God our savior, who wills everyone to be saved and to come to knowledge 

of the truth. For there is one God. There is also one mediator between God and the human race, Christ Jesus, 

himself human, who gave himself as ransom for all.This was the testimony at the proper time. For this I was 

appointed preacher and apostle. I am speaking the truth, I am not lying, teacher of the Gentiles in faith and 

truth. It is my wish, then, that in every place the men should pray, lifting up holy hands, without anger or 

argument. Similarly, [too,] women should adorn themselves with proper conduct, with modesty and self-

control, not with braided hairstyles and gold ornaments, or pearls, or expensive clothes, but rather, as befits 

women who profess reverence for God, with good deeds.  

 

 

 

 

 

 

 

 

ضفادِ هُفدرِ   :ءالابجداصلاة  هّوفا بالاثِّ
ٔ
ََ لوفا حِنمجفم إ  ا ن ثَنشِف

ٔ
مام حَضرثِمَ، طالبٌنَ مِومَ ا

ٔ
ب الشّماوي، إهّوا هَشجدُ ا

ٓ
ها الا ًُّ

ٔ
ا

وهمِرُ على حٌاثِوا،  ًَ مَ فٌضٌ مِن الحُبّ  هَّ
ٔ
ا ا مٌن.حكًّ

ٓ
م. ا
ّ
 فوُلكي عِودََ  هُوَّ همومِ حٌاثِوا لِوحمِلَم في للبوا إلى العال

 

  30 - 20: 11 مجىإهجٌو الكدًس 
عٍُ  رَ ألمُدنَ ألجُ ماهَتْ فٌّا أَ  خّوئِذٍ بَدَأَ ِش َّّ ع أثِي. ولم ِجُ ُِ ٍّ لٍِ نُ ل كِ ِ ا م ثرُ قُ

ٔ
ٍبٍأ. وقال: أَلٍِنُ لكِ ِا مٍُرَزِن. أ

ٌُ  نَّ بّتَ صّدأ. لَ  أتِ ألجُ ماهَتْ فّلما لٍ ماهَت فُ صٍرَ وصّدأ لعلَّ ٍّ ا: مَّ ق ٍلُ للُ ثابَجَا ف ُ ألمُش ٍِ  وألرَد او. وللوّ ُ أَ  ماألقُ
ٌُ  نَّ إِ  رَره اخٍم. ألجِ ا. وأَ مَّ ا للُ ا رأخةٌ فُ ٍِمِ ألدِِنِ أَم ثرَ دِمَّ مَّ صٍرَ وصّدأ ِلٍنُ ل ل َ ألش ما . ص جٌَيَُّنَ ُ أ رثَرَعْ ت إِ ه تِ ِ ا م َ
أتُ ألجُ ماهَّ  يُ هَّ لَ ألجدّم. لَ إِ  ٍّ ثَيَجَ تْ إِ تْ لٍ ماهَتْ فُ صدومَ ألقُ

َ
رضَ ص دومَ ِل ٍنُ أَ  نَّ ل َ ألّ ٍم. ولل ن أَق ٍلُ ل كِ: إِ فّكِ. ل

عٍُ وق  ال: أَكْ  لُرُكَ ِ  ا أَ ا ل  كِ. ف  ُ ال  ك ألزد  انِ أَ لٌ  ا رأخ  ةٌ ف  ُ ِ  ٍمِ أل  دِِنِ أَم ثَ  رَ دِمَّ   كَ هَّ  رض. إِ بج  اىُ ر َّ ألش  ماِ  وألَ ج  اَ  ِش  
رْثٌَا ل ٌَ ما . وأَظ ٌَ تَ ًذِى عن ألدُلمَاِ  وألرُ ّْ ََ إِ بجاى. لَ طرال. هعم ِا أَ لَ أَخر دَِكَ. منُّ كٍُ  وُفِ 

َ
ي ًلذأ خَشُنَ ل َُّ هَّ ب ُ. د ن أَ  ل 

بنَ إِ ول أَ 
 
عرِفُ أل َِ  . ول أَ  لَّ خدٌ 

ٓ
َ  إِ أل

ٓ
عرِفُ أل َِ بنُ أَ  لَّ خدٌ 

 
رِدُ أل ُِ بن ودَن 

 
ٍأ إِ أل

َ
لشِفَ لي. ثع ال َِ َُّ ن  ََ ألمُجعَي ّنَ  ل  ِ ا جمّ 

مٍأ دوُّ أَ ها أُرِدُلم. إِ وألثقّلُ ألَخْمال. وأَ  َُ ألقل َ. فَجَجِ دوأ رأخ ةس لورٍصِ لم. خملٍأ هِّري علّلم. وثَعلَّ ٌَ ودُجٍأعِ  ه ُ وَوِ 
َ. وخِمْلُ خَرّف. نَّ لَ  َّّ  هِّري طَ

https://bible.usccb.org/bible/2kings/1
https://bible.usccb.org/bible/1timothy/0


The Gospel of St. Matthew 11: 20 - 30 
Then he began to reproach the towns where most of his mighty deeds had been done, since they had 

not repented. “Woe to you, Chorazin! Woe to you, Bethsaida! For if the mighty deeds done in your midst had 

been done in Tyre and Sidon, they would long ago have repented in sackcloth and ashes. But I tell you, it will be 

more tolerable for Tyre and Sidon on the day of judgment than for you. And as for you, Capernaum: „Will you be 

exalted to heaven? You will go down to the netherworld.‟ For if the mighty deeds done in your midst had been 

done in Sodom, it would have remained until this day. But I tell you, it will be more tolerable for the land of 

Sodom on the day of judgment than for you.” At that time Jesus said in reply, “I give praise to you, Father, Lord 

of heaven and earth, for although you have hidden these things from the wise and the learned you have 

revealed them to the childlike. Yes, Father, such has been your gracious will. All things have been handed over 

to me by my Father. No one knows the Son except the Father, and no one knows the Father except the Son and 

anyone to whom the Son wishes to reveal him. “Come to me, all you who labor and are burdened, and I will give 

you rest. Take my yoke upon you and learn from me, for I am meek and humble of heart; and you will find rest 

for yourselves. For my yoke is easy, and my burden light.” 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 

Psalm 128: 1 - 6 

*Blessed are all who fear the LORD / and who walk in his ways.  

**What your hands provide you will enjoy / you will be blessed and prosper.  

*Your wife will be like a fruitful vine within your home / Your children like young olive plants around 

your table.  

**Just so will the man be blessed / who fears the LORD. 

*May the LORD bless you from Zion / may you see Jerusalem‟s prosperity all the days of your life.  

**and live to see your children‟s children / Peace upon Israel.  

و في  مُّ  ر المزمو ثأ
نْ 

ٔ
َُ أ ش جََّ َِ و. بالجٍّأع َ  رِ ّ ب الجّتلُ وألجّج رُّ َّ ش لُكَ ً ذأ أل َِ نْ 

ٔ
ّّ ة  وعل َ ألم  دن أ ٌ

َ
عم ألإل ٍأعَُ دِرجاُ  مُنِّ ألوِّ ََ ألجُّ ر رِ ُِ

إِ ن إل َ ً ذأ ألجٍّأع َ  اأثَيُ دن أًجماداتٍ  َِ نْ 
ٔ
ق در ألإهش ان أ َِ وقاوَ لِرعن ألرّو  ألقُدُس فّ ي. وعو ددا  َِ قاتٍ م ثّرة  و وثَعلُّ

خرِن.
ٓ
مل ى دن هٍرِىِ ألمُشَِ لل َِ لشف ليُ الله عن خضٍرِىِ  و َِ 

 

ردّد بٌن جولٌن( 8و 6-128/1المزمور  و ًُ و أ رثَّ ًُ( 
يُ *

ْ
صجَمَعتَ لَقٍألِ فَمُ. / أَخمَدُكَ بلُنِّ قَل

ٓ
كَ أ كَ **  فإِهَّ

َ
ّلَنِ قُدصِكَ. أَدامَ ألملئِلَةِ أَعزِفُ ل ًَ  ٍَ  / أَصجُدُ هَد

صْمَكَ  *
ٓ
كَ / وأَخمَدُ أ كَ  **  لَجنِ رَخمَجِكَ وخَقِّ

َ
متَ قٍل كَ عَظَّ كَ./ لَهَّ

َ
صمٍ ل

ٓ
 فٍَقَ مُنِّ أ

. / كَ قد أَجَيْجَوُ ٍِمَ وَعٍثُ *  ةس ٍَّ دمَدوهَكَ  ** وزِوْتَ هَرشُ ق َِ َُ دُلٍكِ ألَرضِ  قٍألَ فَمِكَ  / ِا رَ ُّ جَمّ
ٔ
شمعٍنَ أ َِ  خّنَ 

وشِدونَ طُرُقَ ألرّّ : * ُِ عرِفُي دِن بَعّد". / ألرّّ  ثعإلَ وهَظَرَ إلَ ألمُجٍَأعَِ ** "لَنَّ دَجدَ ألرّّ  عَظّم / و َّ رُ ف ا ألمُجَليِّ
 أَدَّ

دَِكَ. / لِلَبَدِ رَخمَجُكَ ِا رَ ُّ   * َِ عْمالَ 
ٔ
شيّحُ ِا الله.  *و**  فل ثٌُمِنْ أ كَ ألجَّ

َ
 ول

 



غٌرْ  لبيَ الصَّ  ثرثٌلة ًا مِفجاحَ لَ
َُ ألإَّ                              ّرْ   ِ                             ا دُرج                             اَ  قَلي                             

  َّ  وَودس                             ا ف                             ُ وَأخل                             ُ وأ بْ                             
 فُ                                            كّ قُّ                                            ٍوي بلمْشَ                                            ةٍ 
رْ جِرأخ                                            ُ بوظ                                            رةٍ   خَ                                            رِّ

 

لُ                                     مَّ إف                                     جَحْ ب                                     اَ  قَلي                                     ُ (1) ًَ 
 َْ  صَ                           جّنَ ألقَل                           َ صَ                           جّنَ ألدُ                           
 أدشَ                                               حْ وُد                                               ٍعُ بيَش                                               مةٍ 
خّ                                   دْ  ٍَ َُ أل ه                                   تَ ً                                   ٍ خُيِّ                                   

ٔ
 أ
                                 كَ قَلي                                 ُ 

َ
 ل                                 ُ قَليُ                                 كَ ل

د                            انُ دِو                            كَ ألدَو                            انْ 
ٔ
 ل                            ُ أل

 دِو                                كَ رَب                                ُ مُ                                نُّ كَ                                 ُ 
ٌ                                   ُدَ                                   نْ َ ّ                                   رُكَ ِ                                   ا 
َ
 إل

 

                                      كَ خُيِّ                                      ُ (2)
َ
 ل                                      ُ خُيُّ                                      كَ ل

ِم                                 انْ 
ٔ
َُ أل  وَخ                                دَكَ رَبّ                                 ُ هَي                                 

رعِ                              ُ هَرشِ                              ُ ُِ  َُّ  وَخ                              دَىُ ألدُ                              
َِ                                  روي مُ                                  نَّ قَلي                                  ُ  ِ َّ  بالدُ                                  

  
 
 

 
 
 

َُ قائلّن: طلبات صٍأتٍ خاكعة هُجّ
ٔ
وا وبا  إصجَجبْ ًا رَبّ             : لِوقِف مُلُّ

ًَّ نَ لِمَعرِفَ ةِ  - ََ فو  نْ هجٍأع 
ٔ
و ا أ َِ ع

ٔ
ا. أ ض عت وصِ رتَ إهش اهس هتَ ألإلي أثَّ

ٔ
ن هشلُكَ علَ دِثالِكَ  أ

ٔ
يوا أ ًَ عٍ   ش َِ ٌا ألرّ ُّ  ُِّ

ٔ
ص رأرِكَ. إلّ كَ أ

ٔ
 أ

 إصجَجبْ ًا رَبّ                  هُإلُّ. 
عٍ  إدوَدو ا ألش جاعةَ للعج رأفِ بوقائِإِ وا وألق رأرِ  - ش  َِ ٌا أل رّ ُّ  ُِّ
ٔ
إْ وا د ن ميرِائو ا  أ د ام بعضِ وا أل يعِّ. خلِّ

ٔ
خَائِو ا ومَش فِ عَ عرِوا أ

ٔ
با

خرِن. إلّكَ هُإلُّ.
ٓ
دام عَلقاثِوا دَ أل

ٔ
ا أ ذي ِقفُ عائ قس

ّ
 إصجَجبْ ًا رَبّ              أل

لّ  - ًِ
ٔ
ع ُ  عل ٌّم بو ٍرِك  وأ

ٔ
ذِن رَق دوأ عل َ رج ا  ألقّ ام. أ

ّ
دٍأثوا أل

ٔ
دادَكَ أ

ٔ
عٍ  هذمرُ أ ش َِ ٌا ألرّ ُّ  ُِّ

ٔ
ٌِ كَ. إلّ كَ هُإ لُّ.أ ٌُ م لِمُش اًدَةِ وَج

 إصجَجبْ ًا رَبّ                   
جمََ. إلّكَ هُإلُّ. -

ٔ
م أ

َ
م وألعال ٌِ جنِ خاجاثِ

ٔ
خرِن ودن أ

ٓ
جنِ أل

ٔ
ا دن أ ولئِكَ ألمُإلّّن وأئمس

ٔ
عٍ  هذمُر أ ش َِ ٌا ألرّ ُّ  ُِّ

ٔ
 إصجَجبْ ًا رَبّ     أ

 
و ا   رُثبَة الشّلام: ًُ ن هَد نُ ألمُججَمع ّن ً ا 

ٓ
عٍ ألمش ّح  وخّ دها أل ش َّ دْتَ ألجلدّذ فُ ألإِمان ب وُ  ألقُدُس  ِا دَن وخَّ ٌا ألرُّ ُِّ

ٔ
أ

د ّن. 
ٓ
جْمَ  َ  وعلد ةس عل َ الِ  ك هَجي اوَل ألشَّ لم. أ

ٔ
مِ أ

َ
جِ ك فّم  ا بّوو ا وف ُ ألع ال )ِجي  اول ألمإ لٍّن ألشَّ لمَ فّم  ا لِول ٍنَ ك ٌٍوَ دَدَيَّ

لٍن ثرثّلة ألشّلم: ص  ( 302بّوٌم وًم ِرثِّ
 أج                                   دس ج                                   ا  دَ ٍرُ ألرَّ عٍُ هُ                                   شُ                                   َِ 
 أج                                            دس ما  دَ رُ  ألشَّ                                            عٍُ وَ شُ                                            َِ 
 

َِ                                                                               ي (4) لٍ لِّ ًَ 
َِ                                                                               ي لٍ لِّ ًَ 

 
ي(دَ  لمِ ئّسُ ألشَّ )رَ  :ألروة َِ لٍ لِّ ًَ أ   3جدس

 
 
 
 
 
 

ة. ّّ  Conclusion with the Lord‟s Praye  ألتجام بالإّلة ألرّب

 

بففاء النوٌشففة أ دِم  ا  :لففراءةٌ مففن آ مُ  يُ دِوٌ ا لَق  نُ م ثّ  رس ٌَ َُ فٌَ  مَ ِ و  َ مُ  نِّ ملِم ةٍ دِ  ن ملِماثِ  كََ إنَّ د  ا هَرْ قٍثُو  ا رَّ ِ  دَ نْ ِش  جََّ َِ

عٍٍ. زَِنَ ألرّ ُّ  م دِن ِوي ًُ رْوَونَ ظَمَأ َِ ذِنَ 
ّ
.  مالعَِاشِ أل َّ دِ  ُِ ٌا د ا  جِدَ فٌّا مُنُّ دَنْ ثَرَدإَّ َِ ملِمَجَيُ بمداصِنَ دُجعدِوة  للُ 

خ ر  
ٔ
ٍَ  ب نْ أل نَّ لّسَ فُ ملِم ةِ الله إِلّ د ا وج دَىُ ً 

ٔ
دإِنُ علَ خِإةٍ دِنْ ًذأ ألِ وَ  فل ِظنُ أ َِ ٍَ د ا دَنْ  نَ أَهَّ يُ ً  قَّ َّ جَ  َِ ن 

ٔ
أ

ن ِلشِفَ فٌّا إِلّ 
ٔ
 دن  أصجَاعَ أ

س
 كّئً

ٔ
رِاهُ +       كّا .أل  (272)دار أفرأم ألشُّ

خو ة من هفجاب 
ٔ
عٌاد والكدًشٌن بحشب طكس النوٌشة  يالعائلة الذصلاة هذى الصلوات ما

ٔ
حاد والا

ٓ
ًحوي على صلوات الا

هطاهٌة 
ٔ
اهٌة الا ول  -الناثولٌنٌة الشرً

ٔ
 2019بغدًدا  –العراق  –الواشر رهبان إخوة ًشود الفادي  –الجزء الا


